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Abstract 

     Ali-Nameh, the first Shia epopee (epic poem) discovered and introduced in 

recent years by Persian literature scholars, has opened up new horizons for 

researchers working on religious epic. The present study aims to analyse this 
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epopee on topical, linguistic, and literary levels.This article employs a 

descriptive, analytic research method and based on library studies. Statistical 

population of this study, was Ali-Name, edited by Bayat and Gholami. 

Following an in-depth investigation, the existing samples in this epopee was 

sorted, discussed, from the three above-mentioned perspectives. This study 

conducted a stylistic analysis of the outstanding linguistic, literary and 

ideological features of Rabi’s poems. The study identifies these features along 

with characteristic examples and outstanding results have been illustrated at the 

end of this article. The results of this study show that, at the topical level, the 

sources of Ali-Nameh proved more reliable and were much in line with 

historical accounts. Linguistically, had some weak points in terms of word 

range and coherent grammatical structures and problems in rhythm and rhyme. 

At the literary level, enjoyed more simple rhetorical and expressive figures of 

speech. 

Key words: Ali-Nameh, Rabi’, Epic literature, Epopee. 
 

The Extended Abstract 
In the history of the epic literature of Iran, works that have been composed in 

verse about the wars of the early Islam after the Shahnameh of Ferdowsi are 

called religious epics. These epics have been composed under the influence of 

the national epic; therefore, many adaptations have been taken from it. In the 

present research, a significant example of religious epics, namely Ali Nameh, 

has been examined. Ali Nameh Epopee, the first epic of the Shia, which has 

recently been discovered and introduced by researchers of Persian literature, 

has opened new insights in the literary studies of religious epics for researchers. 

This epic, in addition to its historical and religious values, possesses literary 

and artistic values, and it can be said to be the only Shiite epic that has survived 

from the early centuries of the advent of Islam to the ninth century. Ali-Nameh, 

is a poem by an anonymous poet named Rabii who is apparently from 

Khorasan. The poet of this poem has composed it in line with his Shiite beliefs 

and has left it as a legacy for future generations. Fascinated by Imam Ali 

(PBUH), he has tried to organize the history and historical events of the wars 

of Murad and his Murshid in order to be protected from the events and distortion 

of the opponents. This poem contains historical information about the two 

important battles of the caliphate and the imamate of Ali (PBUH). In the first 

book, he describes the Battle of Jamal and briefly describes the events of this 

battle, and in the second book, he reports the Battle of Siffin in detail. This 

poem consists of eleven thousand two hundred and twenty verses and is 

https://iraniantranslate.com/dictionary/english-persian-translation/statistical%20population/
https://iraniantranslate.com/dictionary/english-persian-translation/statistical%20population/
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composed from beginning to end in the meter of mutaqārib, namely "fa'ūlun 

fa'ūlun fa'ūlun fa'l," which is exactly the meter of Shahnameh by Ferdowsi. The 

poet was familiar with the prosody of his time, but in some verses, there are 

serious prosodic errors that may be the scribe's error. The poet of Ali Nameh, 

who undoubtedly pays attention to Ferdowsi's Shahnameh, an epic that was 

written only sixty years before Ali Nameh, also criticizes Ferdowsi and the 

heroes of his epic. On one hand, it imitates Shahnameh at least in its meter, 

descriptions, and characterization; while on the other hand, it critiques it. In this 

study, it has been tried to examine and analyze this poetic work at three 

intellectual, linguistic, and literary levels.The main question of the research is 

what are the characteristics of the epic-religious system of Alinameh from three 

thematic, linguistic, and literary perspectives? In this research, an attempt has 

been made to conduct a thorough study of this system and extract linguistic, 

literary, and intellectual features of the work, to examine the detailed main and 

secondary subjects, linguistic features including phonetic, lexical, and 

syntactic, as well as literary features such as figures of speech, imagery, and 

their imaginative abilities, and finally, points of strength and weakness, 

ancillary values, and related matters have also been referenced. Although at first 

glance, this type of examination seems simple, it actually has prerequisites that 

researchers need for better conclusions, including mastery of linguistic 

information such as grammar, etymology of words, phonetics of words, 

phonetic changes, literary devices, including figures of speech and rhetoric, 

metrics and rhyme, literary history, literary criticism, stylistics, and... which 

fully mastering all of these is a very difficult task, which in this research has 

been attempted to be addressed and analyzed by the limited scientific resources 

of the authors.The research method in this research is descriptive and analytical, 

which is written in a library research method. The data collection tool in this 

research was note-taking; initially focusing on Ali Nameh Epopee, and then 

sample data related to three viewpoints—intellectual, linguistic, and literary—

were collected. After classification, they were discussed and examined, and 

additional information was supplemented using books, articles, and other 

informational sources. The scope under study is the system of Ali Nameh by 

Rabii, edited by Reza Bayat and Abolfazl Gholami. After a thorough study, the 

existing samples in this epopee were classified and discussed at the three 

mentioned levels. The analysis of samples largely clarified the prominent 

stylistic features of this collection, and the most important findings of this study 

were presented in the results section. At the phonetic level, there were metrical 

interruptions in some verses, and the poet occasionally altered and distorted 
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words to create meter to address this issue; some rhyme flaws were also 

observed in the verses, and in some cases, repetitive rhymes and a lack of 

rhyme-generating words weakened the verses. At the verbal level, there was 

extensive use of Arabic words and phrases, polished verses, the use of ancient 

and old words, and word formation and selection for attractiveness in the 

language was observed. At the syntactic level, the application of certain 

linguistic features of the Khorasani style, such as pronoun shifts, prayer letter, 

filling letter, collective plural, two addenda with one complement, the use of 

the words 'momal', 'aba' instead of 'ba', 'idar' instead of 'inja', and 'mar' as an 

emphasis marker has been observed. Sometimes the poet has also resorted to 

grammatical deviation to highlight or accommodate the metrical conditions of 

the verses. At a literary level, literary devices were mostly simple and 

understandable, and their frequency was low. The similes used in this poem 

were mostly simple and repetitive in some cases.  The use of similes also had a 

high frequency. The figures of speech used in this work were mainly of the type 

of irony, pun, alliteration, repetition, proportion, contrast, contradiction, 

hyperbole, and so on. At the intellectual level, the poet is confident of the 

accuracy and correctness of the historical events of the poem.  In narrating 

hadiths, he has observed the aspect of moderation and has avoided cursing and 

insults.The poet considered Ali-Nameh Epopee superior to Ferdowsi's 

Shahnameh and also has shown bias and partisanship towards the story's heroes 

throughout the poem. It has shown the habit of the miracles of Ali (PBUH). In 

the course of the verses, he has also considered the virtues and prominent 

attributes of Ali (PBUH). In some cases, the description of events contains 

unrealistic and exaggerated statistics. Sometimes the poet also takes advantage 

of the opportunity and includes didactic and instructive verses in the midst of 

the poem. In some verses, the poet has also reflected examples of people's 

folklore. In the results section at the end of the study, a summary of the most 

important results obtained at different levels of the study was classified and 

presented separately in the form of tables.  
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 در سه سطح فکری، زبانی و ادبی نامة ربیععلی منظومة سبک شناسانه و تحلیلبررسی 
5غیبی سادات ژاله  

 .ایران شبستر، واحد اسلامی آزاد دانشگاه فارسی ادبیات و زبان دکترای دانشجوی
6سید محمود رضا غیبی  )نویسنده مسئول(

 ایران مرند، واحد اسلامی آزاد هدانشگا انسانی، علوم دانشکده فارسی، ادبیات و زبان گروه
7حاجیزاده حسین  

 .ایران شبستر، واحد اسلامی آزاد دانشگاه فارسی ادبیات و زبان گروه استادیار
یلا 8صراطی ژ  

 .ایران شبستر، واحد اسلامی آزاد دانشگاه فارسی ادبیات و زبان گروه استادیار
 1403/12/12 تاریخ پذیرش:  1403/06/28تاریخ دریافت: 

 یده:چک
اخیر توسط محققان ادب فارسی  هایسالمنظومة حماسی شیعه که در ن نامه، نخستیلیمنظومة ع     

دینی بر روی  هایادبی حوزة حماسه هایپژوهشرا در  ایتازههای روزنهکشف و معرفی گردید، 
و ادبی ، زبانی یسطح فکردر سه است این اثر منظوم  در این پژوهش سعی شدهپژوهشگران گشود. 

فی و تحلیلی وصیت صورتبه روش تحقیق در این پژوهش، د.و مقایسة تطبیقی قرار بگیر موردبررسی
نامة ربیع به لیع منظومة، موردمطالعه ةمحدوده و جامع .است شدهنوشته ایکتابخانهکه به شیوة  است

منظومه، د در این موجو هاینمونه ،پس از مطالعة دقیق .رضا بیات و ابوالفضل غلامی استتصحیح 
تا حد زیادی  هانمونهتحلیل  قرار گرفتند. بررسیو  موردبحثو  بندیطبقهدر سه سطح مذکور 

نتایج این بررسی در بخش نتایج ارائه  ترینمهمبارز سبکی این منظومه را روشن ساخت و  هایویژگی
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8 . serati@iaushab.ac.ir. 
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تاریخی همخوانی زیادی داشتند، بودند و با روایات  بسیار موثّق نامهعلیدر سطح فکری، منابع  گردید.
؛ ایرادات دستوری و وزن و قافیه دیده شد، هاواژهانتخاب  درزمینه  اشکالات مختصری  در سطح زبانی،

دشوار استفاده  هایآرایهو شاعر، از فنون و  بودند فهمقابلادبی، بسیار ساده و  هایآرایهدر سطح ادبی نیز 
 نکرده است.

 .حماسه دینیادبیات حماسی،  ، ربیع،مهناعلیکلیدی:  یهاواژه
 

 مقدمه
های ی تمام نمای فرهنگ و تمدن آن ملّت است و تمام زیرساختهر ملّتی سند هویت و آیینه ادبیات       

ر صترین عنلیصآن ملّت که خود ا ادبیات ةبر پای های متمادیفرهنگی و تمدن یک ملّت در طول قرن
ای شود. هر نسلی از یک ملّت، گذشتگان خود را در قاب شیشهمیفرهنگ و هویّت ملّت است، بنا 

یک  درپیپیهای شناسند و این بارزترین کارکرد تاریخی ادبیّات، در میان نسلبینند و میادبیّات می
ای تابناک از تاریخ کشور و ملّتمان تواند، ما را به گذشتهملّت است. وجود هر اثر سترگ ادبی، می

 بینیم.این آثار می جایجایرا در  گذشتگانمانهای و ما کوششرهنمون سازد 
علاوه بر ارزش تاریخی و مذهبی، دارای ای ـ تاریخی است که ای حماسهمهمنظو« نامهعلی»      

آغازین ورود  هایاز قرن جاماندهبهشیعی  توان گفت تنها حماسةو می های ادبی و هنری استارزش
 است.اسلام تا قرن نهم 

و ظاهراً از دیار خراسان است. شاعر این منظومه را « ربیع»گمنام به نام  یشاعر سرودة ،نامهعلی»     
یادگار گذاشته است. او که در راستای پاسداشت اعتقادات شیعی خود سروده است و برای آیندگان به 

های یخی جنگع( است، کوشیده است، تاریخ و رویدادهای تار) یعلحضرت امیرالمؤمنین  شیفتة
این  دث و تحریف مخالفان در امان ماند.تا شاید از گزند حوا ی نظم کشدمراد و مرشد خود را به رشته

ع( است. در دفتر اول به ) یعلمنظومه، شامل اطلاعات تاریخی دو جنگ مهم دوران خلافت و امامت 
را  صفینفتر دوم جنگ دهد و در دپردازد و حوادث این جنگ را کوتاه شرح میشرح جنگ جمل می

ع( پربسامدترین اسم است. او همواره از پهلوانان ) یعلکند. در این منظومه، نام گزارش می تفصیلبه
همچنان  کند.کند و در مقابل پهلوانان دشمن را به بدی یاد میع( به نیکی و تفاخر یاد می) یعلاردوی 

ی نظیری است و مطالعهتاریخی و مذهبی کمهای ادبی ـ هنری، که گفتیم این منظومه دارای ارزش
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ع( ) یعلحوادث دوران تواند ما را به شناخت هرچه بیشتر زوایای پنهان های مختلف آن میجنبه
 (425 :1379)شفیعی کدکنی،  «.تر کندنزدیک

 ماه در و سروده ور(ص)مق محذوف مثمن متقارب بحر در بیت هزار یازده از بیش در را آن ربیع،»      
 (21: 1389ربیع، )«است آورده پایان به هجري 482سال  حجهذی

و در طول تاریخ نقد ادبی  دینمایماز سبک، بسیار دشوار  ومانعجامعتعریف  ارائهبا توجه به اینکه 
؛ امّا برای گنجندینمچنین تعریفاتی  محدودهادبی در  از آثارچنین تعریفی حاصل نشده است و بسیاری 

ی هستیم و با شناسسبکو اصول  هاروشمجبور به استفاده از بعضی  هاآنی سبکی اهیژگیوبررسی 
قرار  موردمطالعهی اثر، هاجنبهسانة شمیسا از متون ادبی، بسیاری از شناسبکتوجه به اینکه در بررسی 

، بررسی سه توافق دارند، بنابراین مبنای کار ما در این پژوهش هاآنو اکثر سبک شناسان نیز بر  رندیگیم
این  سانةشناسبکی مختلف هاجنبهتا  میادهیکوشاست و  نامهعلی سطح زبانی، فکری و ادبی در اشعار

 ی و تحلیل قرار دهیم.موردبررسرا ة سترگ منظوم
های ادبی بندی متون ادبی و دورهآورد که به کار طبقههایی فراهم میها و تحلیلشناسی، دادهسبک»

شناختی، ادبی و بلاغی های ادبی را بر اساس ویژگی زبانتوان متون و دورهها میحلیلآید، با این تمی
و  هاتواند آثار ادبی و دورهها آماری و عددی است، مورخ ادبی میها دقیق و تحلیلبندی کرد، دادهدسته

« را مشخص سازد. هابندی کند و درجه تفاوت آنژانرها را با دلایل مستند و دقیق آماری و معرفی دسته
 (70: 1390)فتوحی،

 :اندکردهاثری به دو بعد لفظ و معنی توجه  یشناسسبکبرخی منتقدان برای بررسی 
، لا محاله کندیمی به زبان اثر توجه شناسسبکزبان، مانند سکّه دو رو دارد: لفظ و معنی؛ و اگر »

درگاهی، ) «.زنده )ارگانیک( با یکدیگر رابطهدر پیوستگی و  همآنهم به لفظ نظر دارد، هم به معنی؛ 

1383 :38) 
 .اندداشتهبرخی دیگر به سه بعد زبان و نویسنده و هدف اثر توجه 
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 ـشخصیت ماتزیوس، سه عامل را در تعیین کیفیت سبک مهم می»  ـمصالح زبان، ب  داند: الف 
مبنای تفکیک و تمایز سبک  نوبه خودنویسنده، پ: غایت یا امری که باید ابراز شود. این سه عامل به

 (20: 1372)عبادیان،« است: سبک ملی زبان، سبک فردی و سبک کارکردی.
هم به بررسی اثر در سه سطح زبانی و ادبی و فکری معتقدند.  نظرانصاحبشمیسا و تعداد زیادی از 

 -1:دکنمیهر اثر ادبي را از سه جهت یا در سه سطح بررسي  شعر، یشناسسبککتاب  در شمیسا،
یا ، اسـامي بسـیط گراییکهنسطح زباني: شامل الف: سطح لغوي، بررسي لغات فارسي دخیل، 

و مسائل  و درونی: سطح آوایي، موسیقي بیروني صفت، اسم معني یا ذات، نوع گزینش واژه، نوع مرکب
ال جملات، کاربردهاي کهن دستوري وجوه افع بلند بودنیـا  کوتـاه کلي تلفظ و ج: سطح نحوي،

 و عشقیـا برونگـرا بـودن اثـر، شـادي گرایي و غم گرایـي، خردگرایـي  گرادرونسطح فکري:  -2و...
سطح  -3 ...گرایي، نگرش فلسفي، عرفاني و کلامي شاعر و نویسنده، گرایشات ملـي و مـذهبي و

 (لخیصبا ت نقل 158-153: 1374، )شمیسا ادبي: مسائل علم بیان و بدیع معنوي و علم معاني.
مرسوم رایج شده است، نگارندگان  صورتبهدر تحقیقات دانشگاهی نیز این روش با توجه به اینکه 

بررسی سه سطح  و کوشیده شده است تا با انددادهپژوهش حاضر نیز این روش را مبنای کار خود قرار 
و  یموردبررس ،آنسبکی  یهایژگیو نیترمهم، فارسی سترگ ادبیات ةزبانی، فکری و ادبی این منظوم

 گیرند.تحلیل قرار 
از سه دیدگاه موضوعی  نامهعلیدینی  -، این است که منظومة حماسیپژوهش حاضر لیصپرسش ا      

منظومه و  اینبا مطالعة دقیق  هد؟ در این پژوهش سعی شدبارزی دار هایویژگیو زبانی و ادبی چه 
زبانی  هایویژگیو فرعی، اصلی ررسی موضوعات فکری، زبانی و ادبی اثر، به ب هایویژگیاستخراج 

 آنخیال  و صورتصویرسازی ور خیال، صادبی، اعمّ از  هایویژگی، آوایی و نحوی و هایواژهاعم از 
 .است شدهاشارهجانبی و مواردی از این قبیل  هایارزشپرداخته شود و در پایان به نقاط قوت و ضعف، 

 :پیشینه تحقیق )سوابق مطالعاتی( -1
شده است. هرچند به دلیل ها و مقالاتی نوشتهنامه، کتاببررسی و تحلیل منظومة علی درزمینه           

نامه را علی ةنظومم» شده است.دیر شناخته شدن منظومه علی نامه، آثار کمتری در مورد آن نوشته
 92ای بود دربارة قالهمعرفی کردند که م« ی زبان و ادبیّات ترکیمجموعه»نخستین بار، احمد آتش در 

ی ادبیّات تبریز ی کوتاه را خیامپور در نشریه دانشکدهی قونیه. این مقالهجلد از نسخ خطّی کتابخانه
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ها به فراموشی سپرده شد و آنچه بعد از ( امّا این معرفی241-242: 1334)خیامپور،  «ترجمه کردند.
 1379ی شفیعی کدکنی بود که در سال انداخت، مقالهها حدود چهار دهه، این اثر را دوباره بر سر زبان

نامه کارشناسی ارشد خود، ابعاد ادبی و تاریخی منظومه ( در پایان1389)فراهانی  فرمهینیچاپ شد. 
ای با عنوان (، در مقاله1391فراهانی ) علی نامه را موردبررسی قرارداده است. حیدری و فرمهینی

 اند.تاریخی و ادبی و... پرداخته هایدیدگاهبه مقایسة این دو اثر از « نامهمطالعه تطبیقی علی نامه و شاه»
نامه دکتری خود به شرح و تفسیر علی نامه، پرداخته است و بیشتر به شرح (، در پایان1392جنگی، )

( در دو مقاله، به بررسی 1394) انصاری و معنی ابیات توجه داشته است. شفق و هاآرایهلغات و برخی 
شهیدی  اند.پرداخته خاوران نامه در دو منظومه علی نامه و حضرت علی )ع(و حلم  ویر شجاعتصت

تحلیل سبکی منظومه حماسی مذهبی » عنواننامه کارشناسی ارشد خود با (، در پایان1394) جاجرم
سی به بررسی ساختارگرایانه این منظومه پرداخته است ولی روش برر« نامه با رویکرد ساختگراعلی

 انصاریبشیری و  ها کاملًا فرق داشتند.ایشان کاملًا متفاوت از پژوهش حاضر بود و ساختار و نمونه
به تحلیل « خاوران نامه و علی نامه در حماسی عناصر تطبیقی بررسی»با عنوان  ایمقاله( در 1400)

ضوعی با پژوهش که تنها بخش کوچکی از آن در سطح مو اندپرداختهحماسی دو منظومه  هایویژگی
شده که با توجه به فاصلة ای نیز در مورد دو منظومه نوشتهحاضر ارتباط موضوعی دارد. مقالات پراکنده

 گردد.ها اشاره نمیها از این پژوهش به آنموضوعی آن
 روش تحقیق -2

 فی و تحلیلیوصیتصورت های پژوهش بهای است و یافتهروش تحقیق در این پژوهش، کتابخانه     
معه آماری جابود.  یاکتابخانهو  برداریفیش صورتبهدر این پژوهش،  هادادهابزار گردآوری  شدند. ارائه

 .اردت بیت دکه یازده هزار و دویست و بیس است نامهعلی ةاین پژوهش، منظوم
 بحث و تحلیل -3

 نامهعلیسطح فکری در منظومة  -4-1
 نامهعلیاستفاده از منابع روایی برای نظم 

خنف لوط ة روایاتی از ابومخنف است. ابو مبر پای اشمنظومهربیع در چندین جا تصریح دارد که »     
بن یحیی ازدی، راوی و مورّخ مشهور قرن دوم است که امروزه بیشتر به روایاتش در باب واقعة کربلا 

. ربیع، تمام گفتارش در که ظاهراً به ما نرسیده است شدهنقلاز او « جمل» نام با. کتابی شودمیشناخته 
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و  آوردمیاز امام صادق )ع( نقلی  باریکو در جمل، فقط  دهدمیرا به ابو مخنف اسناد  جنگ صفین
حدس زد که او هم کتاب جمل ابومخنف را در اختیار نداشته  توانمیبنابراین ؛ هم از ابن عباس باریک

 (وچهاربیست: 1389، ربیع)« است.
 خبرچنین آورد لوط یحیی 

 زقول امین صادق پرهنر
 خبر داد از این ابن عباس راد

 

 در این حال بومخنف نامور 
 پرهنرامام هدي جعفر 

 ز بنیاد جور و ز بنیاد داد
 

 (3006ب  140:همان)
 (136ب  7 :)همان

 
 (644ب  29 :)همان

 
دیک حوادث را و از نز حضورداشته هاداستانکه راوی، خود، در  آیدبرمیاز بعضی ابیات چنین     

 مشاهده کرده است.
 چنین گفت راوی که از دور در

 
 (7791ب  349: )همان آن چیست و شور و شر دیدمهمی 

دیده  نامهعلیکه در منظومة  هاستآن، ذکر روز دقیق هاداستانیکی از نکات بسیار مهم در باب روایت 
 .شودمی

 چو روز دوشنبه به سر برد گوي
 

 روي ودبازبنم شب واج گون 
 

 (7077ب  318 :)همان

این و حتی  کندمیاشاره این منظومه و واقعی بودن وقایع  درستیبهشاعر، در بعضی ابیات  
 .شماردمی حماسی مانند شاهنامه هایمنظومهبر  ة علی نامهرجحیت منظومیکی از دلایل اویژگی را 

 دلی کز دروغ آورد داستان
 کنون اي ستوده سخن هوشمند

 ه گوش یقین بخش هوشزمانی ب
 راست بودست که گویم گونهآن بر

 از راستیست نامه را مایهعلی
 

 داستانهمشریعت بدو نیست  
 نگارین سخن بین شریعت پسند
 سخن را به صدق از سخندان نیوش

 راست جملگی ما ز یزدان چو
 خواست

 سخن کاو دروغ آمد از کاستیست
 

 
ب  312:)همان
6943 - 6945) 

 ب- 500 همان،)
11204) 
: 303)همان،
6760) 
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 نامهعلیتحقیر شاهنامه در مقابل 
شیعه را بر آن داشت  مؤلفانتوفیق شاهنامه و نفوذ آن در بین طبقات مختلف، عامل مهمی بود که »     

. هرچه به دوره اخیر درآورنددر قالب حماسه به نظم  ازجملهتا مدح و مرثیه بزرگان مذهب خود را 
پرداختن  چراکه؛ شودمی، گرایش شیعه از حماسة ملی به حماسة تاریخی و دینی بیشتر ویمشمینزدیک 

اقبیان با موانع فرهنگی مواجه بوده است: اهل سنت با اعمال من هاییدورهحماسة ملی در  هایداستانبه 
. اندداشتهمیوارستم و سرخاب و اسفندیار و جز آن  هایداستانرا به بیان  مخالف بودند و ناقلین قصص

... پس پیداست که از چه شمردندمیو در دین مکروه  دانستندمیشیعه، این کار را احیاء سنّت گبرکان 
تاریخی و  هایحماسهمتروک ماند و جای آن را  بارهیکملی  هایداستانروی بعد از غلبه شیعه، نظم 

 (363: 2ج ، 1375صفا، )«دینی گرفت
نیز، آن را بر شاهنامه برتری دهد.  نامهعلیبدیهی است که شاعر منظومه  با توجه به مطالب فوق،     

پوچ و بیهوده شاهنامه، دروغ بودن  هایداستانرا بر شاهنامه،  نامهعلیدلایل برتری  ترینمهمربیع، 
 . داندمی هاشخصیتبودن  غیرواقعیو  هاداستان

 ز شهنامه و رستم و گیو و طوس
 ردخواند زفان خ نامهعلی

 
 

 سخن نشود دین مگر بر فسوس 
 برخورد دوجهانکه تا زو به هر 

 
 

 
ب  303: 1389،ربیع)

6758 – 6759) 

 برتری دادن پهلوانان دینی به پهلوانان ملی
 چو ابن عمر شهسواري کنون
 ز رستم فزون است و اسفندیار

 

 زمانه ندارد به گیتی درون 
 به میدان مردان در این شه سوار

 

 – 6788 ب 304: )همان
6789) 

 :هاداستاندر روایت  داریجانب
 هاداستاندریافت که شاعر در نقل  توانمی راحتیبه نامهعلیاز کلمات و تشبیهات و کنایات منظومه      

 کاملًا حُبّ و بغض خود را نمایان کرده است. مثل استفاده از کلمات زشت برای سپاه دشمن.
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 فرستاد آن نامه را در زمان
 ر دست مروان ابن الولیداَبَ 

 ز بهر عبیدالله بن عمر
 

 بدگمانسگ به نزد علی، آن  
 عبید سگ که شیطان دون را بد آن

 سقر خروي جُست آن  ازبهرکه 
 

 - 10174ب  454: )همان
10175) 
 (8443ب  377:)همان

 علی: حضرت معجزات به اشاره
گاهانه یا  هااغراقمه، ائ هایقولنقلاساسی در روایات و  هایآسیبیکی از      و تحریفاتی است که آ

گاهانه در بعضی منابع  ، جهت تطهیر و بیتاهلاز دوستداران  ایعده آیدمیاست. به نظر  ذکرشدهناآ
محال  بیتاهلامکان آن برای  هرچندکه  اندزده هاییداستانتقدّس هر چه بیشتر امامان، دست به نقل 

با توجه به  مخصوصاً برای هر کاری دست به معجزه بزنند.  هاآن رسدمینیست، لیکن بعید به نظر 
خواهان بر هم زدن نظم طبیعت  وقتهیچ رسدمیدر وقایعی چون عاشورا و ... به نظر  هاآن حالشرح
؛ بنابراین نسبت دادن چنین هاستآنو همین مسئله، دلیلی واضح بر مظلومیت و حقانیت  اندنبوده

که در مورد متون حماسی  اینکته. رسدمیبه نظر  هاداستانصل تحریفاتی در معجزاتی به ایشان، حا
 هایویژگیجزو ذاتیات حماسه است و خرق عادت از  نماییبزرگوجود دارد این است که اغراق و 

خرق عادت از معجزات و  جایبه نامهعلی؛ بنابراین در متونی مانند شودمیاصلی حماسه شمرده 
 به میان آمده است. کرامات امام سخن

 علی کرد لاحول و گفت ای سپاه
 سپس آوریدند دستهای خویش
 نظاره بکردند بر مرتضی
 به هم برنهادند دست آن زمان
 خداوند نبی را شفیع آورید

 آسمانهفتجبار  فرمانبه
 

 ز بهر اله هادستبیارید  
 وپیشپسو هر دو سپه صف زدند 

 که او معجزی بود از مصطفی
 ه خواند شیر ژیانسبک فاتح

 ردای پیامبر به هر یک کشید
 بشد زان نکوتر که بود در زمان

 

 
 
 
 

 (۱۹۵۰ – ۱۹۳۹ب  87)همان،

او آتش پرتاب  سویبهچهار اژدها  بیندمیصدای حضرت علی )ع(  با شنیدندیگر مردی  درجایی     
ب  265:)همان .شودمیمسلمان  هاآنو مرد از هیبت  کنندمیو او را به قبول دین اسلام دعوت  کنندمی

5890 – 5895) 
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 .افتندمیکه همگی اتفاق  دهدمیپیامبر خبر  هایگوییپیشع( از ) یعلدر بعضی از ابیات، 
 چو با من نبی گفته بُد بر صواب
 یکایک بگفتند ما را نبی وصی
 که کشته شود پیر عمار دین

 

 که خوردِ پسین تو شیر است ناب 
 وده وصیخبر داده است ای ست

 ابر دست این لشکر قاسطین
 

 (7675ب  344:)همان
 - 7747ب  347:)همان
7748) 

 نوشته شدن نام دوازده امام بر روی سنگ
که نام دوازده امام  شودمی، سنگ بزرگی پیدا نامهعلیاز وقایع  دریکیهم اشاره شد  قبلاً که  طورهمان    

آن را تکان دهند و  توانندنمیآن سنگ را بردارند؛ ولی  کنندمیاست. سربازان سعی  شدهنوشتهروی آن 
 .آیدمیبیرون  ازآنجابزرگ  ایچشمهو  داردبرمیسرانجام حضرت علی )ع( با دستان خودش سنگ را 

 یکی سنگ دید او چو سنگ رخام
 به خط سیاه و به عبري زبان
 نبشته چو برخواند آن نام دار
 چو نام ده و دو گزیدة نبی

 

 و بر فراوان کلامنبشته بد 
 بماندند عاجز بزرگان در آن
 یکی سجده کرد از پی کردگار
 نبشته بدو دید نامی وصی

 

 
 

تا  5917ب  266: )همان
5921) 

 داستان هایقسمتبعضی از  خرق عادت در
، ایحرفهکه با توجه به اصول جنگ  شدهگفتهنادری سخن  از اتفاقات، نامهعلیدر بعضی وقایع     

؛ مثل شکسته شدن کمان و خطا کردن تیر نمایدمیدر جنگ پهلوانان، به نظر دور از منطق  مخصوصاً 
 ...و

 خطا کرد تیر و شکستش کمان
 چو کرد او رها تیرش آمد خطا

 

 لعین گبر مروان شد اندر گمان 
 ازقضابزد بر امیر یمن 

 

 (1786ب  80:)همان
 (1791ب  80:)همان

 

پس از قطع شدن دست زبیر در میدان جنگ، کرکسی آن را برداشت  در بخشی از منظومه آمده است که
و با خود به آسمان برد و سپس در بالای شهر مکه، آن را رها کرد و مردم با دیدن انگشتری زبیر، دست 

 (1735 – 1729ب  77:)همان او را شناختند!
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 نامهعلیسطح زبانی در منظومة  -4-2
وع، ، آوایی و نحوی است، به بررسی سادگی، ریشه، نایواژهخش این سطح که خود شامل سه ب       

 هایی ذکرشده است.پرداخته و برای هرکدام نمونه نامهعلیدر  موضوع و ترکیبات مختلف واژه
 هاواژهسطح  -4-2-1
گاهي همچنین  تریناساسیواژه از        ارکان زبان است که شاعر با نوع کاربرد خود میزان دانش و آ

. اهمیت واژه به حدّي است که شکلوفسکي یکي از کندمیآن منعکس  یوسیلهبهات خود را روحی
که با اعمال عوامل زباني و موسیقایي  کشدمیروسي بحث رستاخیز در واژه را پیش  هایفرمالیست

 و شاعر کسي است که در این رستاخیز حضور برجسته دارد. افتدمیاین امر اتفاق 
 بازحقهی خُفیه گر، در معن

ند که ند آن رفت نافق چ  در به م
 گام زن در معنی قاصد

 گامزنچو نزدیک طلحه شد آن 
 دانسخندر معنی بلیغ و  آورزبان

 برگزید آوریزبانسپهبد 
 (کشدشمنتیغ ) یغت عدو مال

 برکشید میان از تیغ مال عدو
 سازیواژه

 شد از بس سنانشان سپر مُغَلبل
 

  
 رگ خُفیه عمرك آمدشد ز

 
 پیام ولید آورید از محن

 
 را سزید آوریزبانکه هر جا 

 
 رسید دین دشمن بر برقی چو

 
 ز بس طعن نیزه در آن کرّ و فر

 

 
 (9122ب  407:)همان

 
 (442ب  20:)همان

 
 (3557ب  243: )همان

 
 (6329ب  284:)همان

 
 (3974ب  178:)همان

 
 عربی هایواژهاستفاده از 

 غنیبه مال کسان کرد لشکر 
 بک نزد مروان فرستاد کسس

 و جناح قلببه هم بر شکستند 
 مصرع عربی

 عنیکز آن مال ماندند هر یک  
 دنسهمان طلحه و آن زبیر 

 رِماح طعنو به  سامبه ضرب حُ 
 

 (525ب  24:)همان
 (529ب  24:)همان
 (1847ب  83: )همان

 
 (10015ب  447: )همان
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 نصیبت ز فرقان بخوان و ببین
 ترکیبات عربی

 «نعم الثواب»روانش همی جست 
 

 اَلا لَعنَهُ الله عَلَی الظالمین
 

 «ضرب الرّقاب»ست همی خوا سنانش

 
 (3973ب  179: )همان

 

 مهجور و قدیمی هایواژهیا استفاده از  گراییباستان
 از کلماتي استفاده  عمدبهاست که در آن، شاعر  ایپدیدهقاعدة کاهي زماني      
و منتقدان  اندنامیدهمتداول نیستند. علماي بلاغت قدیم آن را غرابت استعمال  که در آن دوره کندمی

 و  دانندمیآن را مخالف با فصاحت و مانع زیبایي کلام  ایعده. گویندمی گراییباستانمعاصر به آن 
گاه  طبعهم. در این مورد افزایدمیمعتقدند استفاده از آن به جزالت کلام  ایعده  واندتمیمخاطب آ

بهترین محك باشد. اگر میزان استفاده از این کلمات و نوع کلمات طوري باشد که فهم مطلب را دچار 
اما اگر نوع  شودمیمشکل کند و موسیقي و آهنگ حاصل را نیز از بین ببرد جزو عیوب شعر شمرده 

 .شودمیبر رواني و جزالت شعر بیفزاید باعث زیبایي کلام شمرده  هاآنکلمات و بسامد 
 ساره: درگاه و سردر

 یکی کاخ و ایوان نهاد ساناینبر 
 سِحی: طناب دور نامه

 چو بنبشت این نامه نامی امام
 چخی: خصومت و ستیزه

 اخی اي گفت خشم از عبیدالله
 کراسه: مصحف و کلام خدا

 پریش دل سگ آن آورید گرد به
 هبیر: زمین پست و هموار

 جست گلزار کشت زمین شوره ز
 زبان جایهبزفان 

 زمانیکز منبر به زیر آي پس 
 

  
 برکشید آن جماد ایساره و در

 
 را تمام سِحیبپیچید و گردش 

 
 چخی نیارد من با تو چون علی

 
 بیش پاره چارصد سبک کُراسه

 
 گلنار و آب هبیر، ریگ ز

 جست
 

 
 (10728ب  479: )همان

 
 (2452ب  112:)همان

 
 (8166ب  365:)همان

 
 (9212ب  411:)همان

 
 (9782ب  437:)همان

 
 (9696ب  433:)همان
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 زفانلختی  فروبندز گفتن 
 

 مبهم هایواژه
، از کلماتی استفاده کرده است که بار معنایی خاصی ندارند و یا خود به ندرتبهگاهی شاعر      
 است که باعث ایجاد ابهام در معنی آن ابیات شده است. زدهدست سازیواژه

 خویشتن دل کام به زفانْشان
 برداشتند و خوردند آب سپه

 را عباس ابن و مالک گزین
 

 سخن گفتند کلاکوده مستان چو 
 بگذاشتند نُهن را چاه سر

 را اسّاس فرخنده دو آن بخواند
 

 (5615ب  252:)همان
 (5934ب  266: )همان
 (5993ب  269: )همان

 

 عدم توجه به بار معنایی کلمات در گزینش قافیه
 خویش شجاعان اب پس گفت علی

 
 بدخواه و شیریم شرزه ما که 

 میش
 

 (7135ب  320: )همان
 

دارد، با دشمنان  گناهبیمیش که معمولًا بار معنایی  کلمه .«بدخواه میش»عدم دقت در بار معنایی کلمه 
 تناسبی ندارد.

 ناخواسته در گنج بگشاد
 

 او خواسته بخشدهمیبه لشکر  
 

 (3123ب  142: )همان

 در گنج را بگشاید؟ ،ناخواسته تواندیمچطور 
 نامهعلیسطح آوایی منظومة -4-2-2

خوریم که ازلحاظ قافیه ایراداتی گاهی به ابیات اندکی برمیدر میان تعداد زیاد ابیات منظومه، گاه     
دارند. برای اصـلاح آهنگ و ریتم ابیات، لازم اسـت گاهی تلفظ کلمات عوگ گردد، یا حرفی اضـافه 

گردد. شاعر اشاره می مواردهایی از این و یا با تخفیف حروف خوانده شود. در این بخش به نمونهشود 
نبوده است و مواردي از این اشکالات وزني در آثارش وجود دارد  مستثنانیز از این امر  نامهعلی منظومة

 .شودمیاشاره  هاآناز  هایینمونهکه به 
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 بگفتا صواب است این راي تو
 روز کوشید در مکر و فنشب و 

 علی گفت که را کشتی برگو به نام
 

 من نیز همچنین خواستم گفت به تو 
 که تا پور سفیان شدش چون ریمن
 که تا من بدانم هم از خاص و عام

 

 (507ب  23: )همان
 (522ب  24: )همان
 (1440ب  65: )همان

 اضافه کردن حرف برای ایجاد وزن
 .کندمین وزن شعر، حرف یا مصوّتی را به کلمه اضافه گاهی شاعر، برای پر کرد    

 دم اسفیدهتا وقت  گونهازاین
 دآرزو بود ار نیز مرگ را که
 

 آن سپه خیره دم ریختندهمی 
 زود بار این آیید من نزد به
 

 )8775ب  392: )همان
 (8321ب  372: )همان

 

 ود.تا وزن بیت حفظ ش دهدمیگاهی شاعر کلمه را نیز تغییر     
 نثار یک هر و کردند ستقبال

 بگفتا مگویید چونین سخن
 نشسته بر آن تخت چون کیقباد

 صفت اشاره برای پر کردن وزن
 ابن عباس فرقان بخواند آنچو 

 عَمرو عاص لعین آن چنین گفت
 مشدّد خواندن برای ایجاد وزن

 ببیند بسی رنج بن عمّ من
 دو ادات تشبیه برای پر کردن وزن

 شیر عرین مانند چوبه تنها 
 

 رهامواهمه کوفیان مرد و زن  
 دوشمنکه او هست بر ما یکی 

 ه هر یک را آن پر فسادفریبید
 

 براند هاسخنز وعد و وعید آن 
 به فرزند عباس پاکیزه دین

 
  منهمدمّ و اخّ ز کردارتان 

 
 ناکثین برافکند تن را بدان

 

 (10767ب  481: )همان
 (10844ب  484: )همان
 (10743ب  480: )همان

 
 

 (7476و  7475ب  335: )همان
 

 (885ب  40: )همان
 

 (1670ب  75: )همان
 

 عیوب قافیه
عیوب  ترینمهم. شودمیعلمای قافیه برای آن شرایطی قائل هستند که اگر رعایت نگردد دچار عیب      

ــی از ابقافیه در قدیم عبارت بودند از:  ــناد، اقواء، اکفا، ایطا و ... در بعض از  هایینمونه نامهعلییات س
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هرگاه در هجای قافیه همســانی مصــوت )توجیه و حذو( برخلاف قاعده » .شــودمیعیب اقواء دیده 
 (121: 1385شمیسا، )«.رعایت نشود، قافیه دارای عیب اقوا خواهد بود

 رقَهبه  آوریدمهمیبشته ن
 احُدسواري غزا کرده بد در 

 

 رهبه نزدیکت اي شاه روشن گُ  
 قَدشیري و بالا چو  مانندبه
 

ب  66: 1389 ،ربیع)
1469) 
 (7978ب  357: )همان

 نامهعلیدستوری( منظومة ) ینحوسطح  -4-2-3
برای بیان افکار و عقاید است که این ساختار در متون ادبی به  ایوسیلهساختار دستوری هر زبان،      

، توازن، آهنگ، قافیه و سازیبرجستهمله: مسائل هنری مختلف ازج تأثیرتحت  هاآندلیل نقش هنری 
بنابراین برای فهم بهتر ؛ شودمیباعث ایجاد ابهام در بعضی از آثار ادبی  مسئلهو این  گیردمی... قرار 

 قرار گیرد موردبررسیدستوری  هایگریزیاین متون لازم است بعضی از مسائل دستوری کهن و هنجار 
در این تحقیق به است.  شدهپرداخته نامهعلیظومة این موارد در منکه در این بخش به بررسی بعضی از 

ساختاري با ساختار امروز تفاوتي دارند و از بعضي جهات داراي قاعده کاهي و  ازلحاظمواردي که 
 است. شدهاشارهقاعده افزایي دستوري هستند، 

 جهش ضمیر
 از چه در پیش این بصریان مانتو

 یار باد تانعلی گفت جبّار
 الف اشباع

 ابه یک دست دیگر ابوالمحجن
 الجمعجمع

 کسی تازان امروز آید پیش که
 اندگفته درون دیگر هایکتب
 بی جایبهابی 

 کنیم غم اَبی کنونت غم این از
 ایدر به معنی اینجا

  
 ملامت زده کردي و بدگمان؟

 باد خوارغمعدوي شما خوار و 
 

 ناز پولاد رخشان بر او جوش
 

 بسی گردنکشانان ز بکْشد که
 اندشسته را زنگ دلن صابو به
 

 کنیم کم جهان از را تو عدوي
 

 
 (879ب  40: )همان
 (1070ب  48: )همان

 
 (4322ب  285: )همان

 
 (7967ب  359: )همان
 (8008ب  359: )همان

 
 (7905ب  354: )همان
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  ایکردهگمچه ایدر  گردیمیچه 
 چنیناین ←ایدون

 پس ار بار دیگر فضول آوري
 زبهر جایبهزبهرای 

 غریو اندر دو هر عورتان نآ و
 سوترزآن  جایبهزاسُتَر 

 درون میدان به شد یکی هاآن از
 

 ایکردهشتلم ز بهر چه ا
 

 کنم با تو من داوري ایدونچو 
 

 غریو شوهر زبهراي بماندند
 

 فسون و مکر به شد زاستر یکی
 

 (798ب  92: )همان
 

 (10634ب  475: )همان
 

 (8398ب  375: ن)هما
 

 (7912ب  354: )همان
 

یزی دستوری  هنجارگر
ــتوری زبان را بر هم زند دچار هنجار گریزی  ــتوریزمانی که فردی، هنجارها و قوانین دس ــدهدس  ش

این  درهرحالتنگنای وزن و قافیه داشــته باشــد؛ ولی  ازجملهدلایل زیادی  تواندمیاین مســئله  اســت.
. در اینجا به ذکر چند نمونه از منظومه کندمیخاطب را به خود جلب توجه م نوعیبههنجار گریزی 

 .شودمیپرداخته  نامهعلی
 کافر جایبهکَفَر 

 بپرسید پس ابن عامر خبر
 خوابانید جایبهخوابنید 

 دخوابنیشتربان شتر بر زمین 
 جایبهآورید، درخورید 

 خوردآورد،در
 

 آورید سپه را به بصره فرود
 عدم تناسب افعال

 بر تخت چون کیقباد نشستست
 نشسته است، ماضی نقلی 

 آوردنِ می بعد از فعل

  
 کَفَراز آن عَمرو و مروان شوم 

 
 چو آن بانگ سالار لشکر شنید

 
 

 درخوریدروي کز داد و دین  بدان
 

 برگشادلامیان درِ گنج اس
 برگشاد، ماضی ساده.

 

 
ب  18: 1389،ربیع)

381) 
 

 (770ب  35: )همان
 
 

 (2088ب  94: )همان
 

 (3011ب  137: )همان
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 زنگیان اي که حیدر بپرسید
 فریب داد یا فریفت جایبهفریبید 
 شامیان آن از یک هر فریبید

 

 این می جویید چه ایدون که
 زمان؟

 
 روان و جان دادند جمله تا که
 

 (5753ب  258: )همان
 
 

 (7812ب  350: )همان

 ابهام زبانی
 .گرددمیشعری باعث ایجاد ابهام  هایضرورتکردن کلمات به دلیل  وپیشپسگاهی در شعر،     

 همی گفت ایا نام داران شام
 

 شریعت بماند از چنین بی امام 
 

 (2351 ب 107: )همان

معانی دیگری نیز به  کهدرحالیشاعر این است که شریعت از چنین کسی بی امام شد؛  موردنظرمعنای 
 .کندمیذهن خطور 

 شب و روز غم به بد پدر از نبی
 

 تعب در چنین بد پسر از علی 
 

 (5598ب  252: )همان

خواننده، ممکن است اشتباه  کهدرحالیمنظور شاعر از پدر، ابوسفیان و از پسر، صخرلعین است؛     
 پدر خودش و حضرت علی )ع( از پسر خودش در رنج بودند. ( ازکند و فکر کند که پیامبر )ص

 فعل عدم تناسب بین نهاد و
 عامري عبدالله دیدار به
 

 سامري همسرِ  آن شاد شدند 
 

 (395ب  18: )همان
 

 نامهعلیسطح ادبی در منظومه  -4-3
 لایلابهادبی چندان چشمگیر نیست؛ ولی در  هایآرایهبا توجه به موضوع حماسی منظومه، توجه به     

در استفاده از تشبیهات  ایعلاقهتبحر و یا  شاعر، چندان دهدمیکه نشان  شوندمیدیده  هایینمونهابیات 
 و استعارات و تصویرسازی و ... ندارد.

 تشبیه
سطح ادبي  سویبهکلام از سطح معمولي خود  شودمیبیان ادبي است که سبب  هایشیوهیکي از 

 .رودمیشاعر به شمار  تصویرپردازیعامل در  مؤثرترینو  ترینمهمسوق یابد. علاوه بر آن تشبیه 
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 .شودمیتشبیه به باد در ابیات زیر، کمی مبتذل و نامناسب و تکراری دیده 
 باد مانندبههنرمند قنبر 

 داد جاي اشخیمهابر درگه 
 دویت و قلم خواست پس دین و داد

 

 برون بردش از پیش آن دین و داد 
 ز فرمان بري مرد شیر خداي

 باد مانندبهببردند پیشش 
 

 
 10192ب  455: )همان

- 10194) 

. مثل نمونة زیر که کیقباد را تحقیر کرده رسدمینیز به نظر  آمیزتوهینگاهی تشبیهات علاوه بر ضعف، 
 است.

 و بر میسره طلحه همچون جماد
 

 کیقبادبیســتاده احمق چو آن  
  

 (1376ب  62: )همان 
 

از داستان  کلیبهطب را تشبیهی تلمیحی استفاده کرده که آوردن فرهاد، ذهن مخا از در بیت زیر هم    
 .کندمیدور 

 دورباشولیکن تو از ما کنون 
 

 پیوسته رنجور باش فرهادچو  
 

 (10496ب  469: )همان

مانند نمونة زیر که کرگدن جنبه منفی دارد ؛ است توجهبیگاهی شاعر به بار معنایی و نمادین کلمات نیز 
 و شیر که جنبه مثبت دارد به کرگدن تشبیه شده است.

 کرگدنچون  شیربرآویخت آن 
 

 در آن حال با نیزه چون پیل تن 
 

 (1625ب  73: همان)

و یا در این بیت که در وصف یکی از جنگجویان دشمن است که خشم خدای برای لشکر دشمن، 
 مناسبی نیست. بهمشبه

 پایبهبه آهن درون غرقه سر تا 
 

خشم تو گفتی مگر هست  
 خداي

 (7537ب  338: )همان

استطراف تشبیه دارند؛ ولی به دلیل زیبا  نوعیبهکه  شدهاستفادهدر بعضی ابیات نیز از تشبیهات نادر     
 در بیت پدید نیاورده است. سازیبرجستهنبودن تشبیه، چندان 
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 کون کدوبماندش زنخدان چو 
 بگفت هاسخنچو بن ابرهه این 

 

 که بود آن لعین مر علی را عدو 
 شکفتحنظل رخ پورسفیان چو 

 

 (2242ب  101: )همان
 (8531ب  381: همان)

 استعاره
تصاویر حماسی،  لایلابهچندان زیاد نیست؛ ولی در  نامهعلیاستعاره در منظومه  کارگیریبهتنوع و       

نماید. هرچند این استعارات، چندان  ترجذابشاعر کوشیده تا با استعارات مختلف تصاویر جنگ را 
باعث جذّابیت  بازهماست، امّا  شدهاستفادهیستند و از استعارات معمول و پرکاربرد تخیلی و ابتکاری ن
 هایینمونهدر این بخش به  تصاویر طلوع و غروب خورشید شده است. مخصوصاً بعضی از تصاویر، 

 .شودمیدر منظومه اشاره  کاررفتهبهاز استعارات 
اژدهای روان خور، استعاره از 

 شمشیر
 ی به دستهایاژدگرفته یکی 

 

  
جان دشمن به  سوختیمیکه 

 دشت

 
 (1639ب  73: )همان

، حضرت علی )ع( در نامهعلیاینکه قهرمان منظومة  رغمعلی و صفات علی )ع(؛ هااستعاره 
و استعارات حضرت علی بسیار کم است و در تنوع صفات  متأسفانهر دارد؛ ولی سرتاسر داستان حضو

 است. شدهاستفادهاست و تنها در چند مورد از استعارات  شدهاستفادهحیدر  بیشتر موارد از کلمه علی و
 چو حیدر شنید این سخن از رسول
 نگه کرد سوي حسین از وفا
 درنگی همی بود اندر عبر

 

 چراغ بتولبجنباند سر آن  
 تبسّم بکرد آن اخ مصطفی

 آفتاب بشراز آن حالشان 
 

 
- 9015ب  403: )همان
9017) 

 نیه و اضافه استعاری:استعاره مک
 مشغله بی حال آن در شد زمین

 اشک خرد چشم هواهمی ریخت 
 

 مشعله از پر شد آسمان رخ 
 چو ابري سیه دید زي وي سپرد

 

ب  303: )همان 
6750) 
ب  388: )همان
8670) 
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حماسی از بیان کنایات مبهم و پیچیده  هایمنظومه: میدان حماسه، میدان صراحت است، شعرای کنایه
یافت که در  توانمیکنایه با زبان پیوندی عمیق دارد، کمتر سخن ادبی  کهازآنجایی؛ ولی کنندمیپرهیز 

 نیست. مستثنانیز از این امر  نامهعلیآن کنایه به کار نرفته باشد. منظومه حماسی 
 سرد: کنایه از اثر کردن سخنان در مخاطب هایسخنگرم شدن دیگ 

 دببُد شادمانه ستم کاره مر
 

 سرد هایسخنچو شد گرم دیگ  
 

 (317ب  15: )همان 

   گرفتار مالک شدن: کنایه از رفتن به جهنم
 زمان تا زمان پورسفیان دون

 
 گرفتار گردد به مالک زبون 

 
 (9337ب  417: )همان

 تناقض
 دل غافلش بود شاد و نژند

 
 با زهر قند خوردمی ناچاربه 

 
 (9950ب  444: )همان

 تمثیل
 ن را نمایند هر شب به خوابخرا

 
 که پالان گران را ببردست آب 

 
 (5617ب  252ن: )هما

 .پندارندمی نابودشدهافراد نادان در خواب، دشمنانشان را 
 ایهام

 چه دیده ست در خواب آن گبر باز
 

 ؟بازکه این خرمگس خیره گشته ست  
 

 (6142ب  276: )همان

 مگس(با تناسب خر)پرنده شکاری -2دوباره -1
 ایهام تناسب

 از وفا ربیعچو در بوستان 
 

 عبا آل مدح جزبه نکارد 
 

 (11219ب  501: )همان

 نام شاعر-2بوستان  تناسببهبهار -1
 جناس تام
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 اي پیر زه زهبدو گفت مالک 
 زه کمان -احسنت

 ز شیعت شریعت پر از نور باد
 بُوَد -2هوا  -1

 تلمیح
 ز گفتارشان عایشه شاد شد

 اتتنسیق الصف
 مکریید ما س قوام شرف

 آمیزیحس
 چو بر خواند آن نامه حیدر تمام

 

 زه تو کردي کمان سعادت به 
 

 باد بادسر دشمن دین ابر 
 
 

 شدفرهاد  ولیکن به رنج او چو
 

 در سعادت مقیم نظام وفا
 

 سرد و خام ۀگفتبخندید زان 
 

 (6426ب  288: همان)
 
 (7697ب  345: همان) 

 
 
 (1363ب  61: همان) 

 
 (91ب  5: )همان 

 
 

 (10178ب  454: )همان

 :گیرینتیجه  -4
موردبررسی قرار  نامهعلیدر این پژوهش، سه سطح فکری، زبانی و ادبی منظومة حماسی دینی      

ها پرداخته شد و سپس این سه سطح های موردنظر به بحث و تحلیل آنگرفت و پس از استخراج نمونه
آمده در این دستترین نتایج بهای از مهمو بررسی قرار گرفتند. خلاصه در منظومة مذکور موردمطالعه

 صورت زیر بیان کرد.توان بهپژوهش را می
 نتایج سطح فکری: -5-1

در برخی از  کهطوریبهبه منابع موثق و روایی این منظومه است. ، نامهعلیدقت و توجه شاعر  -
. اطمینان شاعر تا به حدی پردازدمیمخنف ر و بوبوالمناب ازجمله هاآن هاینامابیات به ذکر 

و در میان ابیات بدان  اندحضورداشته هاصحنهاست که حتی بعضی از راویان خودشان در آن 
که نشان  پردازدمیاست. در برخی ابیات، شاعر به ذکر روز و زمان دقیق حوادث نیز  کردهاشاره

 .هاستآناز اطمینان شاعر به 
گاهی از ترس  رسدمیبسیاری از حوادث ایمان دارد؛ ولی به نظر  درستیهبشاعر  بااینکه -

و از لعن و توهین و ... کمتر استفاده  گرفتهپیشمخالفان شیعه در آن زمان، کمی جنبة اعتدال 
 کرده است.



 1403زمستان/شانزدهم سال/61فارسی، دانشگاه آزاد اسلامی سنندج، شمارهفصلنامه علمی پژوهشی زبان و ادب     221

 

به  ،ابیات لایلابهعلاقة شاعر به شاهنامه و استفاده از مضامین و ساختار آن، در  رغمعلی -
 است. کردهاشارهر خود نسبت به شاهنامه اث یبرتر

به  ،منظومه هایپردازیشخصیتو  هاتصویرسازیو  هاداستاندر روایت  کاملاً شاعر،  -
و تعابیر برای پهلوانان صفات از علی )ع( و سپاه او پرداخته است و در نوع انتخاب  داریجانب

 ب به خرج داده است.ص، تعهاآنو دشمنان 
است که  شدهاشارهپیامبر  هایپیشگوییظومه، به معجزاتی از علی )ع( و در خلال ابیات من -

 زیاد نیست. هاآنکه البته تعداد  کندمیمنظومه را از حالت زمینی و حماسی خارج 
برجستة علی )ع(، همچون صفات است به ذکر مناقب و  پیداکردهت صشاعر در هرجایی فر -

حکایاتی نیز آورده  هاآنره نموده است و برای بخشش، عدالت، مروّت، قضاوت و ... نیز اشا
 است.

استفاده کرده که با  آمیزاغراقو  غیرواقعیشاعر از آمار  رسدمیوقایع، به نظر در بیان بعضی  -
 توجه به ماهیت تاریخی داستان، با منابع موجود در کتب تاریخی همخوانی ندارند.

ی و اندرزی نیز پرداخته و از برخی شاعر منظومه، در خلال ابیات به بیان نکات تعلیم -
حماسی، کمتر به  هایمنظومهدر  معمولاً نتیجه گیرهای اخلاقی نیز نموده است که  ،هاداستان

 .شودمیتوجه  هاآن
است که به نظر  شدهمنعکساز فرهنگ عامیانة مردم نیز  هایینمونهدر میان ابیات منظومه،  -

گاه در ابیات  صورتبهمیانه ایرانی باشد که مربوط به عقاید عا هاآنبیشتر  رسدمی ناخودآ
 است. شدهگنجاندهمنظومه 

 نتایج سطح زبانی: -5-2
شوند های وزنی در برخی از ابیات دیده مینامه، گاهی سکتهدر سطح آوایی علیبخش آوایی:  -

 و گاهی نیز شاعر برای تکمیل وزن و قافیه دست به تغییر و تحریف کلمات زده است.
های تکراری و کمبود کلمات قافیه ساز نیز از دیگر موارد مهم بخش عیوب قافیه، قافیه برخی -

نامه است که البته در مقایسه با حجم زیاد منظومه، درصد زیادی را به خود آوایی منظومة علی
 اختصاص نداده است.
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بسامد استفاده ینی آن، ، با توجه به محتوای مذهبی و قهرمان دنامهعلیدر منظومة  :بخش واژه -
شاعر از ابیات ملمع نیز استفاده  کهطوریبه؛ شودمیاز کلمات و عبارات عربی زیاد دیده 

 و نشانگر اشراف کامل شاعر بر این زبان است. کندمی
مانند  رسدمیکه به نظر  باستانی و قدیمی فارسی نیز وجود دارند هایواژهاز ابیات در برخی  -

گاه  است. شدهاستفاده هاآنانه نباشد و به اقتضای زبان و کلام از فردوسی از روی عمد و آ
زده است که باعث جذابیت زبانی  گزینیواژهو  سازیترکیبشاعر در برخی موارد دست به  -

 منظومه نیز شده است.
ن تکراری است؛ همچنی هایمصراع، استفاده از ابیات و نامهعلی هایواژهیکی از موارد ضعف  -

قافیه و حفظ آهنگ و وزن بیت از کلماتی استفاده کرده  هایواژهدلیل کمبود گاهی شاعر به 
کلمات رعایت  نشینیهم، محور دیگرعبارتیبهاست که تناسب چندانی با بیت ندارند 

 .اندنشده
. شوندمیدیده  نامهعلیات زبانی سبک خراسانی در منظومة بسیاری از مختص :بخش نحوی -

با یک متمم،  اضافهحرف، دو الجمعجمعی، الف اطلاق، جهش ضمیر، الف دعای مثل
کیداینجا، مر نشانه  جایبهبا، ایدر  جایبهاستفاده از کلمات ممال، ابا   و... تأ

 بسیار کم است. هاآندستوری نیز شده است که تعداد  هنجار گریزیگاهی شاعر مجبور به  -
 نتایج سطح ادبی: -5-3
ادبی بسامد بالایی ندارد و در مواردی هم که  هایآرایهتفاده از ، در کل، اسنامهعلیدر منظومة  -

 هستند. فهمقابلاست، بسیار ساده و  شدهاستفاده
ساده و در برخی موارد تکراری و حتی ضعیف  اکثراً  نامهعلیدر منظومه  کاررفتهبهتشبیهات  -

 است. شدهاستفادهتشبیهی  هایاضافههستند و بیشتر مواقع از 
در مواردی هم که  است و شدهاستفادهبه محتوای حماسی منظومه، از استعاره کمتر با توجه  -

اژدها برای  مانند ؛اندشدهبعضی موارد هم استعارات تکرار  هستند. فهمقابل، اندکاررفتهبه
از استعارات بیشتری استفاده شود که  ع(،) یعل، برای قهرمان منظومه رفتمیشمشیر. انتظار 

 هایاضافهتعداد  است. کاررفتهبهو ...  شیر خداکم و در حد القاب ایشان مثل  بسیار همآن
 رحه است.صاستعاری، بیشتر از استعارات م
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، تکرار، تناسب، تضاد، آراییواجدیگر ادب فارسی، بیشتر از انواع کنایه، جناس،  هایآرایهاز  -
 ت.اس شدهاستفادهتناقض، اغراق و در برخی موارد معدود، ایهام 

 زیر نشان داد: صورتبهخلاصة نتایج را در جدول  توانیم یطورکلبه
  سطح زبانی

 های وزنی در برخی از ابیاتسکته آوایی
 جهت ایجاد وزن تغییر و تحریف کلمات
 های تکراری و کمبود کلمات قافیه سازبرخی عیوب قافیه، قافیه

 ابیات ملمّعو  کلمات و عبارات عربیاستفاده فراوان از  ایواژه
 باستانی و قدیمی هایکاربرد واژه

 برای جذابیت در زبان گزینیسازی و واژهترکیب
 های تکراریاستفاده از ابیات و مصراع

 مختصات زبانی سبک خراسانی کاربرد برخی نحوی
اضافه با یک متمم، استفاده از الجمع، دو حرفجهش ضمیر، الف دعایی، الف اطلاق، جمع

کید و...جای با، ایدر به، ابا بهکلمات ممال  جای اینجا، مر نشانه تأ
 هنجار گریزی دستوری

 پایینبسامد با  فهمقابلساده و های ادبی آرایه سطح ادبی
 تشبیهی هایاضافه، استفاده از تشبیهات ساده و در برخی موارد تکراری

 تناسب، تضاد، تناقض، اغراقآرایی، تکرار، انواع کنایه، جناس، واج :مورداستفادههای آرایه
 و...

 اطمینان شاعر از صحت و درستی وقایع تاریخی منظومه سطح فکری
 رعایت جنبه اعتدال و پرهیز از لعن و توهین

 از شاهنامه فردوسی برتر دانستن منظومه علی نامه
 منظومه جایجایشاعر از قهرمان داستان در  داریجانبتعصب و 

 جزات علی )ع(ذکر مع صورتبهخرق عادت 
 (ذکر مناقب و صفات برجستة علی )ع

 در برخی وقایع آمیزآمار غیرواقعی و اغراقذکر 
 در خلال ابیات بیان نکات تعلیمی و اندرزی

 در برخی ابیات فرهنگ عامیانة مردمانعکاس 
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